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saaledes ikke Ministeren, der i hvert ienkelt 
Tilfælde skal bestemme, hvornaar Vedtæg- 
terne skulle affattes, thi vi maa jo huske 
Faa, at det ikke har saa meget at sige, om 

e langtfra boende Fiskere ikke faae det sat 
vide strax. Det vilde naturligvis være det 
Bedste, om de fik det at vide strax, og det lod 
til, at den ærede Ordforer gik ud fra, at 
man saa hurtigt som muligt vilde underrette 
dem om, naar disse Vedtægter ophæves. Vi 
maa imidlertid erindre, at de forskjelli e 
Bestemmelser i Vedtægterne naturligvis vi e 
komme til at gaa ud paa saa meget som 
muligt at monopolisere dette Vand for zdee 
omboende Fiskere og altsaa at udelukke de 
remmede. Man ser altsaa, at den Fare, 
om den ærede Ordxører troede vilde være 

til Stede, aldeles ik e er til Stede. Jeg skal 
altsaa slutte med at anbefalsze Thinget at 
støtte Tlltindretallet med Hensyn til 5 Æn-» 
dringssorslag nemlig Udvalgets Ændrings-s 
forslag til § 3, de to udenfor Betænkningen; 
stillede Underændringsforslag, Ændringsfor-s 
slaget under Nr. 22 samt endelig det af hele, 
Udvalget stillede Ændringsforslag angaaende! 
Vedtægterne. , 

s 
Forn iande t i  (H ø g s br o) : Ændrings- J 

forslag Nr. 8 er taget tilbage af det ærede. 
Medlem, saavidt jeg forstod paa samtlige 
Forslagsstilleres Vegne iC. N a v n :  Ja!). 
Maa jeg spørge, om Nogen optager de t?  
(Ophold). Det er saaledes bortfaldet. »i 

B l e t m  Som ærede Medlemmer vist- 
nok ville have set af Betænkningen, har jeg 
ikke kunnet tiltræde Flertallets Motivering 
med Hensyn til § 1, som indeholder en Be- 
stemmelse om, at Søterritoriet udenfor 
Bornholm skal holdes udenfor de alniinde- 
lige Regler i Loven, og jeg har derfor i 
Forbindelse med 6 andre Medlemmer af 
Udvalget stillet et Ændringssorslag under 
Nr. 2, der gaar ud paa at udtage denne 
Bestemmelse, ,,at der ikke skal være Noget 
til Hinder for, at der fremdeles drives det 
Sildefifkerh der for Tiden drives af svenske 
Undersaatter under Bornholm«, uagtet de 
Bestemmelser om det danske Søterritorium, 
som ellers staar i Paragrafen. Hvis dette 
Asiidringsforslag bliver vedtaget, vil s 1 
blive i Overensstemmelse med Regjeringens 
Lovforslag af 1882. 홢- Den ærede Ordsorer 
udtalte nylig, at hele Udvalget havde været 
i Tvivl om, hvorvidt det var rigtigt at stille 
Soterritoriet udfor Bornholm anderledes 
end Lovens almindelige Regel; men man 
havde dog Haab om, at der mulig kuiide 

live truffet »en international Overenskomst 
om Fiskeriet i Almindelighed ogsaa paa Sø- 

territoriet, hvorved svenske Fiskere» kunde 
under saadanne Forhold, hvor Vind »og 
Strmnsdrive dem ind paa vort Søterrito- 
riuni, gfaae Lov til at fiske der. Jeg har 
ikke kunnet dele dette Haab, og det er der- 
for jeg ikke har kunnet gaa med Flertallet 
paa det Punkt. Den ærede Ordforer ud- 
talte, at der havde været et Slags Fælles- 
fiskeri mellem svenske og danske Fiskere paa 
Søterritoriet uden for Bornglo ms Kyster 
lige fra Begyndelsen af dette arhundrede, 
og han henviste til en Kancelliskrivelse fra 
1816. Der var kommet Klage fra Chri- 
stiansø over at svenske Fiskere indfandt sig 
der o kjøbte Sild til Skade for de barn- 
holm e llndersaatter Det er ganske rig- 
tigt, at vi have denne Kancelliskrivelse af 
24de August 1816, men jeg forstaar den 
ikke saaledes, at den giver en Slags Tilla- 
delse til at svenske Fiskere maa fiske paa 
Søterritoriet under Bornholm; thi det 
hedder kun i Kancelliskrivelseii til Amtman- 
den, at »Adgangen ei kan formenes Frem- 
mede til at opkjøbeFisk under Vornholm« 
det er altsaa kun et Spørgsmaal om at 
opkjobe Fisk og ikke om at fiske under Sø- 
territoriet. Naar den ærede Ordforer der- 
efter omtalte, at der var sremkommen Kla- 
ger fra Fiskerne i Allinge, Sandvig og 
Giidhjem i 1833, og at disse Klager gik u 
paa, at svenske Fiskere fiskede uden for Born- 
holms Kyster paa vort Søterritorium, saa 
har Regjeringen forespurgt sig hos Amt- 
manden over Bornholm, og han har for- 
klaret, at den Maade, hvorpaa Fiskeriet 
drives, var saaledes, at man fra Baade ud- 
kastede 30홢-100 Garn, og at man saa laa 
og drev med disse Garn om Natten med 
Strømmen. Det veed jeg ogsaa, at Baade 
paa den Maade kunne drive indtil 2 Mil; 
det er ganske rigtigt. Men selve Kancelli- 
skrivelsen lyder saaledes: »Af den Aarsag 
kan det ikke, om man end vilde tage Hensyn 
til, hvad i Reskript af 15de December 1758 
er befalet, forebygges, at de svenske Fiskere 
stundom komme de bornholmske Kyster for 
nær« Altsaa, jeg orstaar det saaledes, at 
man her i dette Re ript har beklaget, at 
Forholdene ere saaledes, at svenske Fiskere 
kunne, naar Strøm og Vind ere faa, drive 

R e t t e l s e. 

Sit. 8822, L. 6---'7 f. n. »Nu vil jeg foreslaaz at det 
vises tilbage til Udvalget«, læs: »Nu vil jeg ikke 
fore-staa, at det vises tilbage til lldidalget«i 


